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Esplicările date de Karolyi.
E cam măricică indigposiţia în 

tabéra mercantiliştilor evreo-maghiarî 
din causă, că vestitul şef al agraria- 
nilor liberali, contele Karolyi, pre
feră mai bine se remână membru al 
partidei liberale sub Szeli, decât se 
facă pe voia lui Tisza Kalman şi se 
iâsă din partid, fiind-că programul 
seu agrar nu s’ar puté uni cu pro
gramul liberal.

Karolyi, pe care adversarii sei 
îl numesc confus, nu vrea deocam
dată se desfăşure drapelul unui grup 
agrar de sine stătător, probabil 
fiind-că se teme. că mulţi dintre 
aderenţii de ac)í ai principiilor sale, 
car! sunt destul de numeroşi, l’ar 
părăsi în împrejurările de faţă, décá 
ar eşi din partidul liberal. El şî-a 
(jis: décá Szeli a declarat, că pe 
terenul economic el va sprijini de-o 
potrivă interesele agriculturei şi ale 
comereiului şi industriei, de ce se 
nu merg cu el, pănă când pot avé 
sparanţă, că el va sprijini şi acţiu
nea economică indicată în punctele 
scrisórei mele dela Göncz? încât

Îrivesce nedumeririle lui Coloman 
isza, Karolyi a réspuns clar şi lă

murit, că n’are încredere în libera
lismul lui „cel vechiü*, căci nu ad
mite, că subjugarea celui mai slab, 
domnirea celui mai şiret şi esploa- 
tarea poporului este liberalism.

Karolyi vrea se se întorcă la 
liberalismul şi mai vechiu, care se 
tytsézá nu numai pe libertate, ci şi 
pe fraternitate şi egalitate. Nemăr
ginita libertate pa terenul economic 
a adus cu sine, cjice, nimicirea cla
sei de mijloc, după care a urmat 
romul micilor industriaşi, ér acum 
este iminent periculul de a-se nimici 
micii agricultori. E.1 pornesce dela 
parerea, că înainte de tóté trebue 

se ajute poporaţiunea agricolă, 
$ci înflorind agricultura, va înflori 
comerciul şi industria, deórece Un-
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Coresi scriitor seu tipograf?
Un capitol din istoria primelor începuturi de literatură 

cultă naţională la Români.

—  (C ontin uare.) —
ti,

Esistenţa cateohismului tipărit la Si- 
liia In 1544, ac}I e mai pre sus de orl-ce 

o£l&, şi aoâsta o atestă între a l te  date 
imporane, mai ales preotul Adalbertus 

„wmloeh din Bistriţa, in epistola adre- 
ţtk în 1546 amicului său, Ioh. Hessus, 
^totîn Breslau. In acostă epistolă i6rte in- 
%w»ntă ca tablou contimporan al situaţiu- 
'tp. biserioei n6stre din acele vremuri în 
Ardeal, se (jice între a lte le :

....... Est hio queedam gens, non solum
oribus et linqua, sed et religione a nobis 
wsa, quam Walachos nominamus. Qui 
efcsi Ohristum fateantnr, nuc quam tarnen 
anae ecolesiae subiecţi fueruut. Io oe- 

oniis prorsus dissentiunt a nostris. Bap- 
it e fktodne. Couficiunt coenam domini 

ae fermentato et vino imposito. Legunt 
Uigelia et epistolns Paulinas non sua,
' peregrina linqua, quam nos noninamus : 
e raczische Spraoh. Quam nec idiotae 

[= poporeuii] illorum intelligunt, nisi sa-

garia este un stat de agricultură. Ca 
mijloc de a veni cu succcs în aju
torul clasei micilor proprietar! şi 
agricultori, Karoly recomandă, pre
cum seim, înainte de tote organisa- 
ţia societăţilor de credit agricol, apoi
o bună politică de imposite, desfiin? 
ţarea comerciului pe termin, mesuri 
contra cămătăriei şi altele. Tot pos
tulate, cari ating în mod simţitor 
direcţiunea de acjî cu tendinţa de a 
esploata poporul.

Firesce, că principiile acestea" 
displac mult acelora, cari sub masca 
transformării statului de agricultură 
într’un stat industrial, au abasat aşa 
de mult de escesiva libertate econo
mică, de care s’au bucurat.

Cestiunea ce preocupă cercurile 
politice maghiare nu este înse atât 
programul agrar al lui Karolyi, cât 
mai cu s6mă posiţiunea ce-o vor lua 
în viitor agrarianii, cari, cum cjise- 
răm, sunt numeroşi. Chiar dintre 
foile guvernamentale unele esprimă 
temerea, că aceşti agrarianî, cu ori 
fără Karolyi, se vor grupa într’o c|i 
de sine stătător şi vor încerca a 
impune postulatele lor, fără a mai ţin6 
mult s6mă de armonia în desvolta- 
rea diferitelor ramuri economice, 
pentru care se întrepune acjî minis- 
tru-preşedinte Szell.

Şi paternitatea ideei de reforme 
agrare, ce le cere contele Karolyi,
o reclamă pentru sine partida popo
rală catolică. Organul acesteia cjice, 
că deja la începutul anului 1895 
ea a venit cu propuneri pentru îm
bunătăţirea sorţii agricultorilor. Nu-i 
place, că contele Karolyi vr6 se 
m^rgă alături de Szell şi-i predice 
celui dintâiu, că în tabera liberală nu 
va pute ajunge a-şi realisa postulatele 
sale agrare.

Nu putem în fine se nu obser
văm, că în tot discursul seu Karolyi 
nu vorbesce, decât de maghiarism, 
de problemele şi de întărirea lui,

eerdote illorum interpretante. Ex nostrati- 
bus mulţi quidem sunt eorum liuquae peri- 
tissiuii. Translatus est Catechismus tn linquam 
Walachicam atque impressus Cibmii, — quae 
urbs nobis S&xonibns iu Transylvania est 
metropolis — coractcribus, ut vocant Hacia- 
nicis [ =  ou caractere »şa numite slavone], 
qui quasireferunt formam Graccarum litterarum. 
Et mulţi ex sacerdottbus amplectuntur eum 
Itbelium, tamquam sacrosanctum; mulţi autem 
prorsus contemnunt.4)

Acest catechism, avend în vedere pro
pagarea perceptelor lui Luther între R o
mâni, nu pute fi decât oatechismul lui 
Luther, precum de fapt a şi dovedit d-1 
Sbiera,5) prin compararea cateehismului oe- 
lui mic al lui Luther cu „întrebarea creş- 
tin6scău a lui popa Grigorie din Măhaciâ,
o copiă făcută in 1607 după un exemplar 
tipărit al Cateehismului.6)

4) T o te  d atele referitd re  la tip ărirea  acestu i  
C atechism  să se vadă în „B ibliografia ro m ân ă  
v e ch iă “ c ita tă  m ai sus pg. 2 1 — 28.

5) D r. I .  Sbiera, M işcări cu ltu ra le  e tc . pg. 
100-10B.

6) B .  P . H aşdău , C u ven te den b ătrân i, I I , 
pg. 9 1 — 114. D-1 H aşd ău , ca re  în n ecu n o scin ţa  de
d ate is to rice  contim porane, co n test^ză  p este  to t
e sis te n ţa  C ateehism ului de Sibiiu din 1544 , şi su s
ţin e  tip ă rire a  unui cateeh ism  la  B ra ş o v  în 1560, 
ab solu t nejustificabilă după datele esisten te , —

ceea-ce apare ca un moment straniu, 
când îl vedem, că proclamă li
bertatea, egalitatea şi fraternitatea.

Alegerile. In numărul de ieri al 
f6iei oficiale a apărut autograful prea 
înalt privitor la fixarea terminului alegeri
lor. Alegerile se vor înoepe în 2 Octomvrie.

Intrarea in vigore despre judi- 
catura Curiei. Cu 4^* d© alaltaerl a in
trat în vigore articulul de lege X V : 1899 
despre judicatura Curiei în afacerile, elec
torale.

Ministru ^preşedinte Szell in 
Viena. Din Viena se anunţă ou data de 
alaltăerl: a^I înainte de amiacll ministru- 
preşedinte Coloman Szell a sosit în Viena 
şi a participat la requiem-ul ţinut în amin
tirea împerătesei regine Elisabeta. După 
aooiacji a fost la ministru de esterne Golu- 
chowsfo, apoi a convorbit cu ministrul co
mun de finance Kallay şi cu ministru-pre- 
şedinte Koerber. Ou Koerber a vorbit des
pre reluarea tratărilor în Septemvrie asu
pra tarifului vamal autonom.

Tripla alianţă, piarului nSecolou 
din Milano i-se anunţă din Berlin că băr
baţii de stat din Germania, Italia^şi Aus- 
tro-Ungaria îşi vor da o întîlnire pe la 
finea lui Octomvrie în Veneţia pentru a 
desbate asupra afacerilor, ce privesc tripla 
alianţă.

înlăturarea lui Rampolla. Lui
„Rappel“ din Paris i-se oomunică din Roma 
soirea, oă Germania, Austro-Ungaria, Spa
nia, Portugalia, Olanda şi Belgia au adre
sat St. Scaun rugarea, de-a înlătura dela 
postul sSu pe secretarul de stat papal 
Rampolla. Se că posiţia lui Ram
polla ar fi sguduită, fiind-că întreg co
legiul cardinalilor, afară de trei inşi, ar 
sprijini cererea guvernelor din amintitele 
state.

Şâse ani după publioarea în românesoe 
a Cateehismului lui Luther în Sibiiu, apare 
în Braşov la 1550 un oatechism grecesc, 
compus probabil tot în spirit luteran de 
Valentin Wagner, tovarăşul de luptă al lui 
Honterus şi urmaş al acestuia în nostul de 
predioator, şi în acelaşi timp un bun cu- 
nösoétor al limbei grecescl. Oatechismul s’a 
tipărit fără índoélá pentru convertirea ne
gustorilor din aşa numita compantâ grecéscá 
(greoi, români şi cuţovlachl), ce trăiau în 
Braşov.7;

Cincl-spre-^ece ani mai târziu în 1559 
magistratul oraşului Braşov, în frunte ou 
judele Iohannes Benkner, urmând esemplul 
Saşilor sibiieni, decretézá reformarea bise- 
ricei române, precum şi editarea unui nou

p recu m  se v a  a ră ta  în cele u rm ă to re  —  cred e, că  
„ în tre b a re a  cre ş tin â scă “ a lui popa G rigorie din 
M áhaciü a r  fi o cop iă după a c e s t h ip o tetic  C ate- 
chism  din 1560, şi c ă  a ce s t C atechism , ca re  s ’a r  
fi tip ă rit la  B r a ş o v  în 1560 , a r  fi fost tra d u s după 
un ca te ch ism  o rto d o x  şi nu  d upă al lui L u th e r .

7) A  se vedé tra c ta tu l m eu Io a n  H o n te ru s , 
sch iţă  biografică, în „G az. T ra n s .“ 1898, N r. 171—  
175. C om p ară şi W e tz e r  und W e lte ’s K irch e n -  
lexico n  voi. V I, 1889, F re ib u rg , s. v . H o n te ru s , 
unde e cita tă  to tă  bibliografia re fe rito re  la v ia ţa  
şi a ctiv ita te a  lui H o n teru s.

Discursul contelui Károlyi.
In diua de 10 Septemvrie, contele 

Karolyi Sándor s’a presentat în faţa alegă
torilor din Göncz, unde şl-a desvoltat din 
nou punctele publicate deja în cunoscuta 
sa serisóre, cu care ne-am ooupat şi noi în 
diferite renduri. Resumăm aci enunciaţiu- 
nile dela Göncz.

Contele Károlyi declară dela început, 
că n’are de gând să ţină un discurs-pro- 
gram, fiind-că în privinţa acósta se alăturâză 
la programul ministrului-preşedinte Ssell. Sco
pul lui este a lămuri punctele sorisórei 
adresate mai ’nainte alegătorilor săi. Păre
rile sale au fost obiectul unei discuţii ner
vöse în fiarele unor anumite cerourî, îm
potriva cărora se cjioea, oă sunt îndreptate 
acele păreri. Acea nervositate este surprin- 
prindătore şi nemotivată, căci în sorisórea 
sa sunt cuprinse nisce tese menite a pro
mova bună starea micilor industriaşi, a mi
cilor proprietari şi a muncitorilor agricoli, 
dér ele servesc şi direcţiunei capitaliste, 
deóre-ce ele ţîntesc 1» păstrarea păcii so
ciale şi la escluderea luptelor de rassă. 
Punctele scrisorii dela Göncz formézá nu
mai o parte din acea aoţiune de economiă 
politică şi din acea direcţiune social-poli- 
tioă, care ne este necesară, décá vrem să 
progresăm.

Oratorul a vrut să soótá în relief ne- 
oesitatea apărării intereselor claselor de jos, 
cari se ocupă, fiă ou agricultura, fiă cu in
dustria. Prin acésta el n’a esclus interesele 
capitalismului, a vrut însă să aooentueze 
sprijinirea celui slab împotriva celui mai 
tare şi mai dibaoiü. Aşa înţelege el prin
cipiile libertăţii, fraternităţii şi ale egalităţii. 
Libertatea nemărginită pe terenul ecano- 
mic a avut drept conseoinţă nimicirea clasei 
de mijloc ungare, după oare a venit ruina 
micilor industriaşi. Acuma este iminentă 
ruina micilor agricultori. Tóté acestea s’au 
întâmplat, fiind-că şo01a Manchesterianilor 
aprobă stăpânirea celui mai tare asupra ce
lui mai slab, ér acestuia nu-i acordă nici 
un sprijin.

Ocupându-se cu discursul lui Tisza, 
contele Károlyi spune, că Tisza vré să men-

Catechism luteran în limba română, ér în 
anul următor, 1560 diaconul Coresi începe 
deja la Braşov tipărirea unui Evangheliar 
românesc.

Cine este acest Coresi, şi cum ajunge 
el la Braşov, să tipáréscá sub auspioiile şi 
cu subvenţiunea ju n ior Braşovului, oărţile 
bisericesol în limba română ?

Cronicarul sas contimporan, pastorul 
Simeon Massa (născut în prima jumătate a 
veacului ai X V I-lea  şi mort în 1605), ne 
spune în cronica sa sub anul 1559:

„Eodem anno die 12 Marţii lohannes 
Benknerus, iudex Coronensis, cum reliquis 
senatoribus, reformavit Valacchorum eccle- 
siam, et preoepta Catecheseos disoenda illis 
proposuit“ .8)

Prin acest conclus al magistratului 
Braşovului aşa-dâră se decretézá reforma
rea biserioei române, şi în legătură edarea 
unui nou oatechism tipărit în limba română 
pe séma Românilor. Că acest conclus de 
fapt s’a şi esecutat şi în ceea-ce privesce 
tipărirea unui catechism luteran în tradu
cere romanéscá, cu siguranţă nu putem

8) A pud H aşd ău , C u ven te etc. I I , pg. 92  
după C hronicon  Fuchsio-L u pino-O ltard in um j ed. 
T rau sch , B ra şo v , 1 8 4 7 .J
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ţină partidul liberal ou ori-ce preţ în vechia 
lui formă. II dóré pe d-lui, că Szeli K á l
mán nu octroiézá pe candidaţii regimului 
şi oă astfel se schimbă vechiul spirit. Dér 
nici noi nu putem identifica acest vechiü 
spirit cu liberalismul, noi nu admitem, că 
subjugarea celui mai slab, domnia celui mai 
şiret şi esploatarea poporului este liberalism. 
„Noi vrem — c^06 Károlyi —  pacea 
socială, vrem domnia cinstei şi a cuviinţei, 
vrem sé ne întorcem la acel liberalism, 
care se basâză în adevér pe libertate, fra
ternitate şi egalitate.“ Oratorul declară, oă 
va lupta bucuros alăturea de Coloman Szeli, 
care a proclamat domnia dreptului, a legii 
şi a dreptăţii, a iniţiat opera pacificării, 
reálisán d legea incompatibilităţii.

Ministru-preşedinte a declarat în ul
tima şedinţă a sesiunei trecute, oă îa par
tidul séu are ori cine loc, oare se ataşâză 
la programul îui. Pe terenul economiei po
litice el sprijinesoe interesele agricolturei, 
oomerciului şi ale industriei de-opotrivâ. 
Fiind-că a cp8 aŞa> ^tă de ce sunt eu în 
partidul lui. Eu am cerut totdéuna egală 
protecţiă pentru agricultura, comerciü şi 
industriă. Nicl-odată n’am avut în vedere 
numai interesele esclusive ale agricultorilor. 
Dór al nostru este încă acest pământ, 
noi îl apărăm, noi purtăm în mare parte 
sarcinile publice, noi determinăm destinele 
ţârii. Nu putem tolera aşa-dór sé se rui
neze agricultura. Aoesta nu este interesul 
unei clase, ci este interesul Ungariei. Decâ 
sufere agrioultura, sufere şi comercial şi 
industria, sufere Uugaria întregă, care este 
an stat agricol. Nu agrarism se nurnesce 
aşa-dâr, ceea-ce apăr eu, ci se numesce 
Ungaria! Oeea-ce am accentuat eu în scri- 
sórea mea este numai începutul acţiunei de 
salvare. In acéstá aoţiune bucuros mé su
pun conducere! lui Szeli. Agrarismal nu 
este un scop final, ci numai un mijloc im
portant în vederea scopului principal, care 
este: prosperarea Ungariei!

Ocupându-se cu discursul electoral al 
lui Horánszky, contele spune, că şi acesta 
a relevat, oă nu putem privi cu indiferenţă 
ruina micilor proprietari nici din punctul 
de vedere al maghiarismului, nici al popu
laţiei, nici al clamelor muncitóre, nici al 
apérSrii patriei şi mai ales nu din punctul 
de vedere al agitaţiunilor socialiste. Con
tele se bucură, că un bărbat ca Horánssky, 
care nu se póte numéra între agrari, a ac
centuat acest peri oul. Clasa agricolă trebue 
salvată, căci acósta este un element aloă- 
tuitor de stat de cea mai mare importanţă 
şi la noi, unde industria e puţin desvoltată, 
este basa orl-cărei zidiri. Clasele de jos 
trebue scăpate!

Ideile lui Horáuszky ou proiectul de 
împrumut sub garanţia statului, prin care 
ső se facă conversiunea datoriilor micilor 
agricultori cu 4%, ce *’ar încassa de cătră 
stat, pe câud plusul cheltuielilor, ce ar în
trece peste cele 4°/0 ŞÎ garanţi* faţă ou

sci. Cel puţin aşa ceva nu reiese din tex 
tul relaţiunei latine, ér alt dat istoric, care 
sé confirme es^cutarea conclusului din 12 
Martie 1559 referitor la catechJsaQ, nu 
esistă.

După tóté probabilităţile ínsé putem 
afirma, oă aoest catechistn nu s’a tipărit, 
oăcl trebue necondiţionat sé presupunem, 
oă vé4énd Saşii Braşoveni aversiunea, ou 
care a fost îrfiimpinat primul cateohism lu
teran tipărit în Sibiiu la 1544 tot în sco
pul oonvertirei Românilor, ca sé nu escite 
spiritele din nou, şi sé nu-şl zădărnioâsoă 
planul din capul locului, trebue că au re
nunţat la tipărirea catechismului, reservân- 
du-şi realisarea acestei hotărîri pentru tim
puri mai favorabile, după-ce terenul va n fost 
pregătit prin tipărirea cărţilor eclesiastice 
în limba română.

Că de fapt Catechismul de Sibiiu, cu 
tóté că doctrina reformatorului Luther di
feră fórte puţin de cea ortodoxă, a produs 
deja nemijlocit după apariţiunea sa o ade- 
vératá revoluţiune spirituală între preoţii 
români, reese tocmai din epistola mai sus 
citată a lui Adalbertus Wurmloch, scrisă 
abia la doi ani (1546) după tipărirea cate- 
chismului sibian (1544). „M ulti ex sacerdotibus

creditorul sé rămână în sarcina statului
— este ademenitóre, dór na va putó duce 
la scop. Horánszby a mai spus, că pe lângă 
conversiune, sé se facă societăţi de credit. 
Tóté acestea însă nu sunt suficiente. Pen- 
tru-că în multe locuri nu esistă nimeni, 
care sé feréscá poporul de înşelătorii. Pe 
urmă vedem, c i preţurile mărfurilor, pe cari 
le vinde micul agricultor, se mioşorâză în 
mod artificial, ér al celora, pe cari le cum- 
pérá, se urcă în mod artificial şi în fine 
darea este pró mare şi nedróptá.

Contele Károlyi cere sé fia urmărită 
din oficiu cămătăria, fără considerare la 
confesiunea séu ocupaţiunea culpabilului. 
De altă parte trebue sé se creeze ínsé so
cietăţi de credit. Oratorul dela Szepş (Ho- 
ránszky) —  c îce contele — contemplózá 
conversiunea cu intervenţia statului. Pe 
basa acestui principiu sunt silite sé proce
deze guvernele nóstre faţă cu ameliorarea 
situaţiei economice a Rutenilor, şi tot aşa 
va fi necesară intervenţia acestui socialism 
de stat pentru oprirea invasiei jidovilor din 
Galiţia. Societăţile trebue sprijinite, căci ori
cât de multe ar fi ele, nicl-odată nu vor fi 
în detrimentul comeroiului. Trebue intro
dus creditul agricol, prin care marfa rémasá 
în şura agricultorului sé se potă amaneta, 
pe lângă garanţii legale faţă cu creditorul. 
Jocul la bursă trebue limitat prin interzi
cerea oomerciului cu termin, fără acoperire. T re
bue sé promovăm prin societăţi desfacerea 
ou preţuri bun« a vinului, cărnii, ouélor, 
untului, laptelui şi pómeior.

Oratorul critic i sistemul greşit şi ne-
1 drept de contribuţii, sistemul rău vamal, 
care scutesce industria austriacă şi întru 
cât-va şi pe oea ungară, dér nu soutesce 
de loc agricultura. Tariful vamal german 
este în detrimentul productelor agrare un
gare. Contele prevede un pericul economic 
din partea Rusiei şi a ţărilor balcanice, d0că 
monarchia nu vst urca taxele pentru produc
tele şi animaltle venite de acolo. Mai degrabă 
ar trebui sé realisăm vama independentă, 
decât sé renunţam la taxele agrare.

Contele încheie ou repeţita declara- 
ţiă, că dénsul rémáne sub conducerea lui 
Szeli, cât timp acesta va da sprijinul séu 
intereselor ómenilor de jos, cum & făcut şi 
pănă aouma. „Est"» o condiţiă de esistenţâ 
pentru noi acésta, căci nu póte sé ne fiă 
indiferent cine plătesce dările şi cine are ve
nitul, cui aparţine pământul, cui aparţine ţâra? 
Vrem sé păstrăm Uugaria pentru Unguri!“

Călătoria Ţarului.
Din Copenhaga se anunţă, că Ţarul a 

plecat alaltăerl la Danzig, ca să se întel- 
nescă cu împăratul Wilhelm. Din Danzig 
va călători apoi în Franoia, peste Kiel. 
Păreehea imperială rusescă, părechea re
gală englesă, Regele danes şi celelalte per- 
sone princiara au sosit din Fredensborg la 
Copenhaga şi s’au instalat îndată pe yach-

ul „Standard“ unde s’a dat un dejun dint 
incidentul căletoriei Ţarului. Ţarul a ple
cat la 2 óre d. a., ér Ţarevna s’a dus pe 
alt yacht la Kiel. Ţarul a fost însoţit pănă 
la Danzig de ministru de «sterne oontele 
Lambsdorf.

*

r Nordd. Allg. Z tg .u din Berlin scrie 
următorele: Ţarul Nicolae va participa ca 
ôspe al împëratului la manevrele navale 
din Danzig. Amândoi domuitorii véd im
portanţa 09 vor petrece împreună 
în reînoirea amiciţiei personale şi în schim
bul de idei pëtruns de încredere reciprocă. 
Judecând după esperienţa istorică ínsé tre
bue sé recunóscem, oă întâlnirea cordială 
a acelor doi împ0raţi dă dovadă despre 
hotărîrea lor, de a nu permite, ca între 
dinastiile de Hohenzolero şi Romanov, îu- 
tre Germania şi Rusia sé se clatine amici
ţia politică tradiţională. La  dorinţa împé- 
ratului Nicolae, de faţă la întâlnire va fi 
şi cancelarul Biilow. Tot aşa de bucuros 
va vedé şi împëratul W ilhelm  pe meritatul 
bărbat de stat, care conduce afacerile es- 
terne.ale Rusiei. Conţii Büloio şi Lamsdorf 
se vor pute saluta împrumutat ca soţi în 
munca politică, pe care domnitorii lor vor 
urma-o ca o garanţiă a păoii europene în 
conviûgerea, că în multe privinţe intere
sele oeior doué ţ0ri se unesc şi nicăirl nu 
sunt în disarmoniă. Politica acósta nu în
chide oohiul dinaintea greutăţilor trecute 
séu viitóre, ci numai obligamente póte *ë 
tragă din ele, obligamente pentru o îngri
jire şi ehibzuire mai mare, ca orl-oum s’ar 
forma desvoitarea istorică, în lumea mare 
cărările pline de speranţe ale Ruşilor şi 
Germanilor în viitor, nicăirl sé nu se în
crucişeze.

*

^NovosH“ din Petersburg scrie, că sub 
domnia împératului Wilhem I I  raporturile 
de bună vecinătate între Rusia şi Germania 
s’au consolidat.

împrejurarea, că cele doué puteri 
aparţin la doué combinaţiunl politice deo
sebite, nu strică câtuşi de puţin raporturi
lor reciproce. Cele doué mari alianţa 
garantézá echilibrul politic în Europa, fără 
ca sé provóce antagonismul grupurilor de 
alianţe a puterilor. „Novosti“ accf»ntuézà 
repeţit iubirea de pace a Rusiei şi Germa
niei şi pacinicile intenţiuni ale împăratului 
Wilhelm. Se ocupă apoi ou relaţiile comer- 
oiale ruso-germane şi tratézà în mod sim
patic promovarea industriei şi oomerciului 
german priu împëratul Wiiheim. Spune, în 
fine, oă întâlnirea din Danzig va fi o pu
ternică garanţiă a consolidării raporturilor 
de bună vecinătate între Rusia şi Ger
mania.

Atentatul contra lui Mac Kinley.
Cu privire la starea presidentului 

Kac Kinley se anunţă din Bufallo :

Mac K in ley şi-a schimbat Luni după 
amiadi fără greutate şi fără dureri din pro* 
pria-i putere posiţia sa în pat. Medioul 
Mac Burney a declarat, că îucă nu se pôte 
4ice, că presidentul ar ti acum în afară de 
orl-ce pericul. 0  sëptémânâ şi pôte îccă 
mai mult e^te posibilitate de complicaţianî, 
Numai după acest timp se va puté cjioe, 
că Mac K in ley se va însăn0toşa de sigur. 
Probabil că, vor trece trei sôptémânï pănă 
ce bolnavul va puté fi transportat fără pe- 
ricul.

O altă depeşă spune, că starea lui 
Mac K in ley înaintézà spre bine, aşa ci 
s’ar puté aprôpe 4 i°e> că periculul cel mai 
mare a trecut.

Buletinul publicat Marţi diminâţa la
9 6re 4'ce : starea preşedintelui a fost acjî 
diminâţă de tot mulţumitdre. Déo& nu vor 
urma complioaţiunl, se pôte aştepta grab
nica lui însănâtoşare. Pulsul 104, tempera- 
cura 99.8, respiraţiunea 26. Temperatura 
fù măsurată în gură. Pănă aourn Mac Kin
ley n’a luat hrană pe cale naturală.

In Sentarita (noul Mexic) a fost ares
tat un anarchist cu numele Antonio Mag- 
gio, care încă înainte de atentatul asupra 
lui Mac K in ley a declarat, că acesta va fi 
ucis pănă la 1 Octomvrie.

Anarchista Emma Goldmann a fost 
arestată.

Aeéstâ anarchlstă în etate de 33 de 
ani se asigură, că este cea mai perioulôsâ 
propovăduitore a ^propagandei faptei“ îu 
Statele-Unite ea umblă din ţinut iu ţi aut 
şi ţine conferenţe. Nu de mult a ţinut con- 
ferenţe anarchiste şi înAugiia. Atentatorul 
Czolgos a mărturisit, că numai după-ce g 
auc}it vorbind pe Emma Goldmann s’a ho* 
tărît sô comită ateutatul asupra lui Mao 
Kinley. O copiă a vorbirei ei s’a aflat la 
Ozolgos.

Din Chicago se anunţă, că 9 anar- 
chiştl au fost traşi în judeuată; 8 femei 
măritate au fost lăsate pe picior liber după 
ce au depus o cauţiune de 3000 dolari, 
celelalte 6 au fost arestate.

Numérul anarchiştilor se urcă în Sta
tele-Unite la 100,000.

Din Cleveland (Ohio) se depeş0ză, oi 
familia Czolgos a imigrat aici din Posena 
scurt timp înainte de a-se nasce atentato
rul Leone Czolgos.

Autorităţile din Buffalo vor face tot 
ce le va sta în putinţă spe a împiedeca 'ca 
Czolgos sé fiă sărbătorit de 4iar8 ê de sen- 
saţiune ca trou. De aceea raporterilor du 
li-se va da voie sé visiteze pe criminal, 
nici së-1 vp.dă.

„Daily M ail“ află dela coresponden
tul sëu din Roma, că Papa voiesce së dea
o enciclică în contra anarchismului, care ya 
fi publicată la începutul lunei lui Ootom- 
vrie a. c.

Din Neiv-York se mai telegrafézâ, oj 
vice-preşedintele republicei nord-america» 
Roosevelt este strict păzit de poliţia. Ol

din Tîrgovişte, precum şi cu Metropolitul 
Ghenadie al Ardealului, care să pare a fi 
conohemat chiar un fel de sinod dogmatic 
din acest incident. Textul ales spre publi
care a fost o traducere după un Omiliar 
slavoneso, nealterat de nici un ingredient 
protestant. E evident aşadâră, oă Tîlcul 
Evangheliilor din 1564, care „c^rtăpevlâ- 
dicl, episcop!, popi, călugări şi pe domul11, 
a trebuit s8 producă un adânc resens îi 
sferele ierarchiei bisericei române, om 
a şi inter4is cartea —  ceea-ce reese chiar' 
şi din faptul, că nu ni-s’a conservat diaJ 
aeestă ediţiune, decât un singur esemplar 
defectuos — reservându-^I pentru a dom1 
ediţiune o strictă censurare a textului, ceea: 
ce se şi întîmplâ în 1580. Ediţiunea aolsta; 
din 1580 — 1581 ca aprobată şi publioati 
sub auspiciile forurilor mai înalte biseri
cesc! ni-s’a conservat, nu numai compleţi, 
ci chiar în mai multe esemplare, ba oe e 
mai mult o vedem în veacul următor dio 
nou retipărită in Alba Iulia 1641, tot sab 
titlul Evanghelie cu îuv&ţătură.

(V a  urma.) N ic o la e  Sulkă.

f

r

amplectuntur ewm libellum (sc. Catechismum), 
tamquam sacrosanctum; mulţi autem prorsus 
oontemnuntu, 4ioe preotul Wurmloch, adecă 
„mulţi dintre preoţii (români) îmbrăţi- 
şază acea cărticită (ad. catechismul), ca ceva 
sfânt; dâră ;mulţi îl despreţueso cu de
săvârşire“ . Altă dovadă, că în realitate 
Catechismul luteran nu s’a buourat de nici
o simpatiă între Români, ci a fost repro
bat şi despreţuit, e şi faptul destul de sem
nificativ, că nu s’a păstrat din el nioi un 
esemplar tipărit —  îl ounoscem numai din 
copia manuscriptă a lui popa Grigorie Mă- 
hăceanul din 1607 —  întocmai cum sS 
pierde fără nioi o urmă ou un secol mai 
târ4iu prima ediţiune a catechismului cal- 
vinesc tipărit în 1640 în Alba-Iulia.

Ba efectul ce putea sS-I aibă încer
carea făţişă şi mai agresivă de a strecura 
în biserica română prinoipiile şi chiar dog
mele reformaţiunei, îl putem înţelege ohiar 
din analogia catechismului calvinesc impus 
cu forţa bisericei române de principele A r
dealului George R«koczi I, pe la mijlocul 
veacului al X V II-lea , câad metropolitul 
Varlaam al Moldovei, luând soire în ţera 
Românâscă despre esistenţa catechismului 
calvinesc şi vă4ându-i „plin de otravă de

mórte sufletéscá“ —  precum se esprimă în
suşi în precuvântarea răspunsurilor sale la 
Catechismul calvineso — conchemâ îu con
tra propagandei calvine memorabilul sinod 
dela Iaşi în 1644, şi spre a o combate, pu
blică în acelaşi timp doué sorierl dogma
tice „Şapte taine“ , Iaşi 1644 şi Respunsu- 
rile la Catechismul calvinesc, Iaşi 1645.

Dér chiar evenimentele mai apropiate 
din préjma anului 1559, în care s’a adus 
oonolusul de reformare al biaerict-i române 
şi al editării unui nou cateohism luteran 
dovedesc, că îu adevér Saşii Braşoveni 
au trebuit sé se convingă, că propaganda 
reformată e prematură între Români şi că
o violentare făţişe a bisericei române n’ar 
avea nici un succes. In anul 1564 se tipfe- 
resce la Braşov Tîlcul Evangheliilor, o 
oarte de predici compusă într’un spirit cu 
védite tendinţe liberale. Nu sunt streourate 
aici dogme ale doctrinei reformate, ci nu
mai câte-va principii mai liberale ale re
formaţiunei, şi cu tóté acestea urmarea a 
fost, oă judele Braşovului, Hrăjil LucacI 
(Lucas Hirscher) înainte de a publica Evan
ghelia ou învăţătură din 1580— 1581, a 
trebuit sé se consulte mai întâiii asupra 
textului predicelor ou metropolitul Serafim
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anarchist, oare a fost arestat alaîtaerl, ou 
numele Magro, a declarat, că acuma va veni 
rândul împăratului Germaniei.

0 nouă condamnare.
C lu ş iii ,  11 Septemvrie.

Eri s’a ţinut înaintea ourţii cu juraţi 
de aici pertraotarea finală în procesul 
intentat fa ru lu i „Tribuna“ din Sibiiu pen
tru articolele publicate în afacerea-Iancu. 
Inerimiuaţi au fost articulii: „ Spiritul ma
relui Avram lancu“ („Tribuna“ din 1899 Nr. 
■264 dela 12 Decemvrie) şi „ Resunet din 
Oradea-mare“ („Tribuna“ din acelaşi an.)

Sub pretext, că girantul responsabil al 
fóiei, d-1 Audreiu Balteş, n’a anunţat la tim 
pul recerut de lege pe autorii articulilor, 

j acusa în contra acestora prescrisă fiind, s’a 
ridicat, şi tras în judecată a fost d-1 Bal
teş. Aousa s’a ridicat, pe un duplu motiv 
de „agitaţiă“ : l )S e 4 ’ceîn  actul de acusă, 
că în primul articul s’ar fi aţîţat la nesu
punere faţă de ordonanţa ministrului de in
terna diu 15 Martie 1895, dată spro opri
rea colectei pentru momentul lui lancu ;
2) prin al doilea articul s’ar fi aţiţat la ură 
contra naţiunei maghiare.

Tribunalul s’a constituit sub presidenţa 
judelui de curiă br. Sentkereszty Zsigmond, 
jut}I votanţi nind Ştefani Elek şi Jékei Ala- 
dar. Notar Dr. L>izar Ernő; representant 
*1 acusei procurorul Csipkés Karoly. Ca 
t&lmaoiu a figurat ârăşl inevitabilul Leh- 
mann Róbert, Curtea cu juri a fost repre- 
sentată prin 12 persóne, toţi Maghiari.

Descliicjendu-se pertractarea, acusatul
I  Balteş a declarat dela început, că înainteză
I recur3 de nulitate, fiind-că în contradioere ou
I  legea naţionalităţilor dela 1868, e tras la
I  respundere înaintea unei pertractări, care
I se face în limba maghiară. A protestat con-
I tea urmării pertractării în limba maghiară,
I dér tribunalul a refusat să-i dea ascultare.
I In urma acestui refus unguresc d-1
I  Balteş a declarat şi a rugat tribunalul să
I  tm-1 mai supere ou întrebări, căci nu va
I  réspunde la întrebări. Cu tote acestea pre-
I  şedinţele a pus întrebările obicinuite, dór
■  d-1 Balteş n’a réspuns.
■  Urmâ cetirea articulilor încriminaţi
■  Io traducere maghiară, traducere forte de-
I  feotuósft, şi constatarea, că acusatul a mai
■  fost oondamnat de 6 ori pe motiv de agi-
■  taţiă la 8 ani şi 10 luni.

I  Finindu-se cu aoésta procedura de do-
I  wdire, procurorul Csipkés a formulat între-
■  birile cătră juraţi, apoi a pronunţat rechi-
1  «torul. începu sé descrie „orima agitaţiunei
■  contra patriei şi a naţiunei maghiare“ şi-şi
■  4idu, zadarnic, tótü silinţa de a arăta, că
■  articulii incriminaţi ar falsifica istoria în
■  paguba Maghiarilor şi ar aţîţa la ură con-
■  tja naţiei maghiare. La  fine cere pedepsirea
I  tymplarâ a acusatuiui, nerecunoscend de
■  oât împrejurări agravante.

■  D-1 Balteş provocat fiind prin preşe-
I  áinte a-se apéra, declară că nu se apérá.

■  In urma aoésta juraţii se retrag pen-
■  ttu a aducă verdictul. Firesce, acésta nu
I  puté fi decât nefavorabil. Pe basa verdic-
■  iului, acusatul fu absolvat de sub aousa de agi- 
l iu e  la nesupunere faţă de ordinaţiune şi 
llsge, dér se susţinu. acusa de a^îţare la wâ 
■contra naţiunei maghiare.

v  După-ce procurorul $1 a făcut propu-
■  urile, tribunalul s’a retras, ca sé aducă
I  lentinţa. Sentinţa e cât se póte mai aspră :
■  2 aní în ch iso re  de s ta t şi 1 0 0 0  co r .
■  amendă în  b a n i, care décá nu se va puté
■  kcaasa, aousatul va trebuisé,mai sufere alte
I  itokl luni închisore ordinară.

■  După pronunţarea sentinţei osînditul
■  « anunţat recurs contra ei.

I  Aflii; că d-1 Balteş, drept pupăză pe
■  colac, a mai primit şi citaţiunea în alt
■  jroces de pressă, acesta însă nu politic, ci
■  proces de calunmiă cu contele Lazar, fai- 
B moşul procuror d«la Alba-Iulia, care a in- 
BmlUt memoria lui Avram Iau cu. Acest
■  j)roo«8 se va pertracta în 25 Septemvrie
■  a. a. o.

SCIRILE DILEI.
—  30 August v.

Congregaţia comitatului Braşov
este convocată în şedinţă estraordinară pe 
c|iua de 18 Septemvrie, órele 11 a. m. în 
casa sfatului. Obiectul şedinţei va fi res- 
criptul prea înalt al Majestăţii Sale rela
tiv la convocarea dietei pentru sesiunea 
1901— 1^06.

Zăpada. înainte cu vre-o opt cjî e a 
nins cumplit p© Bucegiu, ceea-ce a contri
buit, ca temperatura la noi să scadă în 
mod neobicinuit la începutul tóínnei. îna
inte cu vre-o trei 4'le s’a anunţat, că şi 
munţii Sucevei au fost acoperiţi cu zăpadă. 
Ac}î primim din Făgăraş dela un vechiü 
amic al fóiei nóstre soirea, că în 9 spre 
10 Septemvrie n. a oâdut: zăpadă pe munţii 
ţării Oltului şi este aprópe de 75 cm. de 
grosă şi oă prin Făgăraş e de 8 ĉ ile timp 
fórte rece şi surprinc|8tor de neplăcut. —  
Din Ungaria vine scirea, oă munţii Tatrei 
sunt asemenea acoperiţi de-o pătură grosă 
de zăpadă. In Zips e frig tare. — O scrisóre 
partioulară sosită la Braşov din Dobriţin 
anunţă, că alaltăeri a nins în acest oraş 
şi coperişele oaselor erau acoperite de ză
pada.

încredere réu resplâtită. De câ- 
te-va cjile se vorbesce în oraşul nostru des
pre un cas neobiclnuit de defraudar© în
tâmplat într’o familiă de aici. Nevasta par
ticularului om, cu stare, Francisc Hornung 
cu numele Frida, ducând la început o viaţă 
casnică armoniosă cu soţul ei a sciut câş
tiga încrederea lui aşa, că acesta a lăsat 
ou totul pe mâna ei libelurile dela băncile 
de unde-şl depunea banii eoouomiţi. De vre-o 
patru ani încoce, ea scóse însă dela amin
titele bănci succesiv aprópe 40,000 corone, 
asouncj.end acésta dinaintea soţului ei. In ur
mă începu a face şi datorii pe la giuvaergii şi 
alte prăvălii, cari se urcă, cum se (|ice, aseme
nea, la câte-va mii de coróue. De odată vé- 
cjând, că manoperele ei trebuiau sé iésá în 
fine la ivóiá, se făcu nevăzută şi fugi 
din Braşov. Soţul ei, descoperind defrau- 
dările făcu arătare contra ei. Ea a fugit 
mai întâiă la Mediaş şi apoi la Budapesta. 
A ic i a fost arestată de poliţiă. Se cjice, că 
nu s’au aflat bani la dânsa.

Pentru com ercianţii de struguri. In
cancelaria camerei de comeroiü şi industriă 
din Braşov se află espusă o listă compusă 
în ministeriul ung. de agrioultură şi oare 
cuprinde speciele de strugurii oferiţi spre 
vânzare de cătră proprietarii de vii din Un
garia. Acéstá listă se póte consulta de 
cătră cei interesaţi.

Esport de v ite  din România. Con
sulatul austro-ungar din Iaşi, în raportul séu 
de pe luna August spune că în anii din 
urmă s’a făcut un esport însemnat de 
vite din Moldova în Rusia (Qdessa, Varşo
via, Petersburg) cu preţuri bune. Comer
cianţii ruşi oumpără vite slabe, pe cari le 
îngraşă în Rusia şi apoi le esportézá în 
Germania şi Olanda. Anul trecut s’a vân
dut din părţile de nord ale Moldovei 25,000 
de vite, ér anul acesta numai în luna Au
gust s’au esportat din judeţul Huşi 4000 
de boi în Basarabia. Preţurile s’au uroat 
câte cu 30—40 Le i de vită.

O fată  vendutâ. O soire fórte roman
tică sosesce din Sân-Miclăuşul-Mare. Fata 
de 19 ani a unui Ţigan musicaut din apro
pierea oraşului cu numele Petru Stoicov, 
mergea Miercuri diminâţa în oraş, spre a 
oerceta o şcolă de cusătorie. Pe drum fata 
întâlneace pe Sima Iancov, care încă mer
gea ou trăsura spre oraş, avân i lângă sine 
pe un cunoscut al séu. Ei invitară şi pe 
fată în trăsură, ér ea fără multă şovăire a 
primit invitarea. Abia merseră câte-va mi
nute, când de-odată Iancov cârnesce dela 
drumul de ţâră. Fata spăriată voia să sară 
din trăsură, dér cei doi bărbaţi îi legară 
mânile şi au dus-o la Comloşul-mare, unde 
au véndut’o unui bogat ţăran român cu nu
mele Sima, Somborin. Doué ĉ .ile a stat fata 
în casa bétránului Somborin şi abia gen- 
darmeria a eliberat’o de-acolo. Iu acéstá 
afacere s’a pornit cercetarea.

Părintele I. Budisán din Pria (Să- 
lagiu) ne trimite un răspuns mai lung la 
interpelarea, ce i-a’a adresat în n-rul 179 al 
„G .T r .“ din partea „Mai multor alegători ro
mâni... Din causa lipsei de spaţiu nu putem să 
dăm răspunsul d-lui Budişan, de cât îu es
tras. D-1 Budişan răspunde 1) că e adevă
rat, oă la invitarea d-lui Lengyel István, 
direotor de bancă în Crasna, a participat 
la cină în casa acestuia în séra cjilei de 
20 August, însă „nu în onórea nu soiu cui“ 
şi nu numai d-sa, oi şi alţi doi preoţi ro
mâni. 2) D-1 Budişan declară, oă acolo 
afară de sine nu a représentât pe nimeni. 
Relevézá mai departe d-1 Budişan, oă de 
8 ani de când e preot a avut ocasiune 
a se manifesta în destule rânduri, ca să-i 
cunóscá cineva convingerea politică. In 
acest timp d-sa n’a primit nici-odată aju
tor de stat, a participat ou inimă rornâ- 
nésoá la procesul memorandului, din oare 
causà a fost esipus la multe perseouţiuui 
şi ameninţat chiar ou arestare. D-1 Budi
şan susţine, că d-sa şi ast&4i tot acela este 
care a fost şi mai înainte. 3) Participarea 
sa la discursul-program al lui Kossuth şi 
la banchet, d-1 Budişan o motivésá prin 
aceea, că într’o convorbire ou 3 preoţi şi 
cu un medic român, discutându-se despre 
adunarea din Zelau şi Crasna, unul dintre 
acei preoţi, ale cărui principii naţionale 
românesc! nimeni nu le póte trage la în
doială — l’a îndemnat pe d-1 Budişan să 
se ducă numai decât, cu scop de a raporta 
clarelor românesc!, „căci noi nici-odată nu 
cunóscem esact şi imediat armele şi pro
cedeul contrarilor noştri“ . Despre aoésta a 
şi raportat apoi d-1 Budişan la ^Gazeta 
Transilvaniei“ (Adevărat aşa este, raportul 
s’a publicat în résumât în nr. 178 ai Ga
zetei. La  observaţia d-lui B. însă, că „la adu
nare au luat parte puţini Români şi aceia 
numai diu curiositate“ — am adăugat, oă 
n’ar fi trebuit să ia parte nici din curiosi
tate. Despre banchet însă d-1 Budişan n’a 
raportat nimio şi interpelarea celor „Mai 
mulţi alegători români“ se referă tocmai 
la acésta. —  R.)

Jubileul Meclutariştilor. Călugării 
armeni din Viena, numiţi Mechitariştî, şi-au 
serbat în 4 'ua ^e 8 Sept. jubileul de 200 
ani al întemeiărei ordinului lor călugăresc. 
Cu ocasiunea acésta vienesii au fâcut ade
vărate ovaţiuni popularilor oălugărl. La 
procesiunea ce s’a făout în numita 4* au 
participat peste 150.000 de ómeni. Meohi- 
tariştii s’au stabilit în Viena la 1810. In 
tipografia lor s’au tipărit mai multe oărţl 
românesc!, între cari, „Tentamen Criticumu 
al lui Aug. Treboniu Laurian şt „ Sionul“ 
lui Dr. Silaşi.

Fabrică de bastóne la Turnu-Se- 
verill. Vice - consulul austro-ungar din 
Turnu-Severin raportézá, că un consorţiu 
belgian are de gând să înfiinţeze acolo o 
fabrică de bastóne. Acest consorţiu a oerut 
dela guvernul român să-i cedeze 600.000 
de cireşi, miia câte cu 10 lei.

Circul Enders. Fiă-care representa- 
ţiă are program variat. D-ş0rele Panaitesou 
s’au produs în ultima sérâ pe trapezul du
blu ou figuri de tot nouă şi forte îndrăs- 
neţe. Esecutarea a fost la înălţimea repu- 
taţiunei acestor drăgălaşe artiste bucu- 
rescene. Mult au fost aplaudaţi TheGisellas, 
clowni musicali, cu producţiunile lor esoets- 
trioe. Mr. Gustav, călăreţ jokey, a pus în 
uimire publicul cu dibăcia sa, ér clownul 
Guido este un isvor nesecat de produoţiunî 
comice. Atracţia principală o formézá însé 
renumiţii bicicliştl americani Miss şi Mister 
Dasslon, ale căror figuri pe bicicieta josă şi 
înaltă şi pe o singură rotă sunt în adevér 
luorurï ne mai vë4ute îu Braşov. Miss şi 
Mister Dasslon vor debuta încă ciucl dile 
îu oraşul nostru.

Cununia. D-Ş0ra Mandioa Măndai îşi 
va celebra cununia religiósá cu d-1 loan 
lancu Aldea Duminecă în 2(15) Septemvrie 
a. c. la óra 1 p. m. în biserica Sf. Ador
miri din Satulung. Nun va fi d-1 Radu G. 
Aldea.

In prăvălia G. I. Eremie, strada 
Hirscher, lângă Mutzig, au sosit: cel mai 
bun caşcaval de munte cu preţul cel mai

eftin en gros şi en detail; 4^Ql° sosesce 
transport de struguri, pepeni ver4i, galbeni, 
Tuerchestan, Cantalupi, şi în general tot 
felul de articull de delicateţe.

Necrolog. In 4iua 6 Septem vrie» 
repausatîn Orţa de sus (Sălagiu), Alesandru 
Costea de Ciolt, protopopul tractului 6rţei, 
în etate de 63 ani. *tl jălesce văduva sa 
Aua n. Aohim, verişora luliana Pop de 
Şomcuta, nepoţii Augustin Paul, Alesandro 
Paul şi A. Boitor; Andreiă Cosma, Dr. V. 
Marcu, domna Niivan, preotul Marcu şi alţi 
consângeni. — Fiă-i ţărâna uş6ră şi amin
tirea binecuvântată!

SCIRI ULTIME.
Budapeşta. 11 Septemvrie. Fôia 

oficială de ac|î publică autograful 
pré înalt prin care noua dietă e con- 
vocată pe (ţiua de 24 Octomvrie şi dis
pune, ca alegerile generale dietale 
se se facă în timpul prescris da 
lege. —  In acelaşi numër se publică 
ordonanţa ministrului de interne, 
care pe basa autografului prea înalt 
fixéza terminul alegerilor pe filele dela
2 pănă la 12 Octomvrie. Ordonanţa e 
subscrisă de ministru-preşedinte Co
loman Szell, ca ministru de interne, 
e forte lungă şi conţine disposiţiuni 
numerose, între cari şi aceea, ca co- 
misiunile electorale se păstreze la 
alegeri cea mai strictă legalitate.

Hela, 11 Septemvrie. Escadra 
germană aştâptă în totă splendôrea 
sosirea Ţarului. 24 vase de rësboiü, 
împărţite în doue şiruri, aneoréza în 
port. Yachtul Ţarului va sosi la 2 
ore d. a.

Paris, 11 Septemvrie. Foile de
clară unanim, că părechea imperială 
rusescă va visita şi Parisul în 20  
Septemvrie. Visita se întâmplă la 
espresa dorinţă a Ţarului.

Constantinopol, 11 Septemvrie.
Beiul Malik, şei albanes, a atacat 
lângă Koritza pe 7 bei turci şi i-a 
măcelărit. A  proclamat apoi inde
pendenţa Albaniei. Guvernatorul din 
Ianina a plecat c’o trupă numërôsâ 
în contra lui Malik.

Bruxella, 11 Septemvrie. Totï 
comandanţii buri au respuns la pro
vocarea lui Kitchener de-a depune 
armele pănă ’n 15 Septemvrie. De- 
wett n’a învrednicit pe Kitchener 
c’uu respuns. Pănă acum nici un 
luptător bur nu s’a predat.

Danzig, 12 Sept. Astăc[î s’a în- 
têlnit împeratul Wilhelm cu Ţarul 
pe yachtul „Hohenzollern“.

Buffalo, 12 Septemb. Starea lui 
Mac Kinley s’a ameliorat conside
rabil.

L i t e r a t u r ă .
„C a ra c te re  m o ra le , esemple şi sen

tinţe culese din istoriile şi literaturile po- 
porelor vechi şi moderne“ de loan Popea, 
profesor. Cetitorul află în acestă carte (de 
aprope 400 pag.) o comoră nespus de pre- 
ţiosă de învăţături, de mângâieri, de însu
fleţiri spre tot ce e moral, nobil şi frumos. 
Preţul cor. 2.50 (cu posta cor. 2.70.) Pen
tru România 3 Lei, la care este a se adauge 
şi portul postai.

ooooocooooooooo<»ooooooooooooooo

Dr. Sterie U. Ciurcu
X . JPelilkangasse. —  N r .  10. V ie n a .

C o n s u l t a ţ i u n i
cu  c e le b r ită ţile  m ed icale  şi cu  sp ecialişti d ela  

fa c u lta te a  de m edicină din V iena.

ooooooooooooooo@»ooooooooooooooo
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I r .  111986 — 1901. ISrassó vármegye alispánjától.

H I R D E
Brassó vármegye igazoló választmányának f. évi Szeptember 

hó 11-ón tartott ülésében hozott határozata alapján ezennel köztudo- 
másra hozom, hogy a Brassói m. kir. adóhivatalnak a legtöbb adófize
tőkről szóló kimutatása, valamint az annak alapján, az igazóló választ
mány által az 1902 ik évre összeállított Brassó vármegye legtöbb adó
fizetők névjegyzéki kimutatása a vármegye főjegyzőjénél a rendes hiva
talos órák alatt folyó évi Szeptember hó 20-ig betekinti etők és hogy az 
igazoló választmány a névjegyzék megállapítása czéljából ülését folyó 
évi Szeptember 21 én d. e. 10 órakor fogja meptartoni.

T M É N Y .
Mindazok tehát, kik a névjegyzéki kimutatás ellen felszólamlás

sal élni kívánnak, avagy az 1886. évi X X I. t. ez. 26. § ában megirt 
kedvezményt igénybe venni óhajtják, vonatkozó megjegyzéseiket meg
tehetik illetve beadhatják, vagy a vármegye főjegyzőjénél folyó évi 
Szeptember hó 20-ig a rendes hivatalos órák alatt vagy pedig az iga
zoló választmányának a névjegyzék megállapítása czéijából f. évi Szep
tember 21-én d. e. 10 órakor megtartaudó ülésében.

A z  igazoló választmány által a brassói m. kir. adóhivatal kimuta* 
tása alapján összeállított a legtöbb adófizetők névjegyzéke a következő;

N é v ,  f o g l a l k o z á s a ,  l a k h e l y e ,
Adóösszege

J e g y z e t . N é v ,  f o g l a k o z á s a ,  l a k h e l y e ,
Adóösszege

kor. fii kor. fi!

1 1 Czell Károty, gyáros Brassó 1916c 4£ okl. gyógy^zeróaz 58 Voot Reinbold, gyáros « 1398 70
1 2 Dr. Czell Vilmos „  „ 14145 64 jogtudor 59 Scherg György, mészáros ff 1375 04

B Czell Frigyes „ „ 8327 42 60 Roll Otto, ügynők » 1364 60
4 Neustädter Károly, gyáros Brassó 5784 92 kér. ip. kam. tag 61 Muresianu Aurel Dr. lapszerk. Brassó 1352 72
5 Fleischer Mihály, „ » 5367 14 »  w 62 Schoíiedt Albert, magánzó Brassó 1342 90
6 Hesshaimer Ad. kereskedő »? 5117 30 j? jj 63 Duschoiu János, kereakebö « 1339 10
7 Dr. Boydan Andor, ny. aljbiró Brassó 4592 80 jogtudor 64 Irk Antal, földbirtokos » 1311 53
8 Adler Jakab, bankár Brassó 4121 12 65 Fábritms Károly, kereskedő ff 1298 90
9 Adler Lipót, „ „ 4121 12 66 Schwarz Frigyes Dr. orvcs ff 1286 40

10 Sehiel János, gyáros „ 3565 22 kér. és ip. k. tag 67 Philippi Fiigyes Dr. ügyvéd ff 1282 72
11 Arohnson Henrik, szállító Brassó 3152 -0 Ti 68 Stiehler Ferencz, nyög. elletőr }) 1270 26
12 Joanides Constantin, gyáros Biassó 3094 39 69 Schmidts Vilmos, ügyvéd « 1264 30
13 Mayer Emanuel, kereskedő « 3084 52 kér. és ip. kam. 70 Kasaik Antal, sörkereskedő n 1244 4°
14 Drexler Sándor, háztulajd. » 2943 56 71 Witting Ferencz, mészáros » 1138 72
15 Dr. Flechtenmaeher Károly, orv. Brassó 2892 22 orvostudor 72 Reményik István, háztulajd. ff 1215 94
16 Scherg Vilmos, gyáros Brassó 2873 54 kér. és ip. kam. 73 Schwarz András, „ » 1167 41
17 Copony Márton, gyáros „ 2721 56 ff ff 74 Teutsch Vilmos, bádogos h 1159 40
18 Hiemesch Henrik „ „ 2683 57 75 Girisch Mihály, bérlő Földvár 1095 29
19 Breutner József, kereskedő Brassó 2475 70 kér. és ip. kam. 76 Stenner Pál, háztulajdonos Brassó 108.-) 31
20 Dr. Fábritiua Ágost, orvos « 2446 50 orvostudor 77 Sehlandt Gottlieb, bőrgyáros » 1081 27
21 Mayer József ügyvéd ff 2421 36 ügyvéd 78 Copony Traugoth, háztulajd. ff 1078 —

22 Verzár István, magánzó ff 2407 90 kér. és ip. kam. 79 Herter János, gyáros « 1075 88
| 23 Porr Emil, gyáros » 2377 38 w ff 80 Vaj na Gábor Dr., ügyvéd » 1066 34
1 24 Papp György, háztulajd. » 2293 56 81 Lamberger Károly, keresked. ff 1057 55

25 Hemung FerencZj háztulaj. » 2225 89 82 Hornuüg Károly, gyógyszerész ff 1041 92
1 26 Miesz Lajos, kereskedő ff 2200 04 kér. és ip kam. 83 Gyertyáofíy Emil. magánzó n 1031 —

27 Kenyeres Károly, liköfgyáros » 2169 20 84 Tartler Alfréd, kereskedő ff 1024 46
28 Fogaraseher János, bérlő ff 2155 46 85 Mátyás József, term, kereskedő » 1023 10
29 Adler Lipót, háztulajdonos » 2104 01 86 Kugler Ede, gyógyszerész » 1005 —
bO Jeremiás György, vállalkozó 2020 51
31 Puskáriu Józeef, ügyvéd ff 1999 32 ügyvéd P ó t t a g o k :

! 32 Horn Mór, fakere^kedö » 1914 50
j 33 Eitel Gusztáv, gyá os ff i 809 28 kér. és ip. kam. 1 Jekel Gyula, ügyvéd Brassó 1000 70
i 34 Bernhardt Rudolf, gyáros r» 179 i 05 2 Depner András, bérlő Hőltővény 994 82
1 25 Adler Rudolf, háztulajd. ff 1788 05 3 Klein Viktor, gyógyszerész Brassó 982 40
. 36 Korodi Mihály, „ « 1782 20 kér, és ip kan. 4 Scherg Henrik, mészáros « 967 66
j 37 Roth Viktor, gyógyszerész n 1755 50 okl. gyógyszer. 5 Fromm Márton, malom tulaj. w 955 83
| 38 Eremias Miklós, kereskedő » 1737 30 6 Porr Alt. ed, term. kereskedő 952 43

39 Zeidner Henrik, „ n 1721 62 7 Honi^berger Frigyes, báztulaj. ff 930 92
40 Römer Gyula, tanár ff 1711 86 tanár 8 Zakariás János Dr., ügyvéd « 928 ü4
41 Dr. Herfurth Ferencz, esper. Kert sztéoyfal. 1671 38 lelkész 9 Mü'ler G-yula, háztulajdonos « 928 40
42 Tartler Márton, háztulajd. Brassó 1662 93 10 Adam Károly, ügyvéd » 925 56
43 Teutsch Mihály, szücs ff 1582 38 kér. és ip. kam. 11 Virág József, vendéglős » 909 70
44 Demián Simeon, ügyvéd ff 1579 16 ügyvéd 12 Papp Ferencz, butorkereak. » 898 60
45 Gmeiner Gyula, háztulajd. ff 1578 20 13 Mocan Miklós, haikereskedo « 898 11
46 Maleher Mór, kávés ff 1554 30 14 Schmidt Lajos, vállalkozó n 897 40
47 Kertsch Keresztény, mérnök ff 1503 80 mérnök 15 Vlaicu Arsenie, t^nár » 885 94
48 Id. Binder Frigyes, kereskedő n 1501 94 kér. és ip. kam. 16 Baku György, pék » 884 21

49 Reieh Ágost, ügyvéd w 1495 22 ügyvéd 17 Zmtz Henrik, kereskedő » 879 05
50 Safrano Emanuel, háztulajd. ff 1482 36 18 Fink György, gyáros » 872 89
51 Sehnell Károly, kir. közjegyző ff 1477 36 kir. közjegyző 19 Klein Sámuel, fakereskedö » 869 83
52 Jekelius Frigyes Dr. orvos ff 1458 24 orvostudor 20 Teutsch M. Károly, háztulajd. « 858 31
53 Ticby Ferencz, sőrgyáros Földvár 1452 88 kér. és ip. kam. 2 1  Peutseh József „ » 847 72
54 Bóldi Tivadar, bérlő Bodola 1452 68 22 Bosin Antal, vállalkozó « 840 43 •
55 Maurer Viktor, háztulaidon. Brassó 1422 07 23 Popovits Vázai, asztalos « 839 44
56 Lassöl Jenő Dr. tanar n 1417 16 tanár 24 Piatz Károly, föidbirtokos w 823 91
57 Nemes Péter, kir. közjegyző ff 1410 — k. közjegyző 25 Kimm Károly, vállalkozó » 817 51

J e g y z e t.

kér. és ip. kam.

jogtudor

kér. és ip. kam.

kér. és ip. kam. 
urvostudor
j°g » 
oki. erdész 
ügyvéd

kér. és ip. kam.

kér. ói ip. kam.
n n

ügyvéd

okl- gyógyszer, 
kér. és ip. kam.

okl. gyógyszer.

ügyvéd 

gyógyszer.

ügyvéd 

ügyvéd 

kér, és ip. kara.

tanár

kar. ős ip. kam.

B r a s s ó ,  1901 évi szeptember hó 11-én.
Dp. JekeS Frigyes,

alispán.

Cursul ia bursa din lfiena.
Din 10 Septemvre n. 1901.

Renta ung. de aur 4 % ....................118.75
Renta de oor6ne ung. 4% . . . . 92.^0
Irapr. oăil. fer. ung. în aur 472% • 1^1*&0
Impr. oăil. fer. ung. în argint. 4V2%  100.40
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. l i 9.25
Bonuri rurale ungare 4%  . . . .  92 25
Bonuri rurale croate-slavone . . . 98 30
Impr. ung. cu p r e m i i ....................187.25
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 146.75
Renta de argint austr....................... 98.45

Renta de hârtie austr........................98.35
Renta de aur austr.............................118.95
Losurî din 1860..................................  140.25
A.cţii de-ale Baneei austro-ungară . 16.50 
Â.cţii de-ale Băncei ung. de credit. 629 — 
A.cţii de-ale Băneei austr. de cred it. 624.50
NapoleondorI....................................... 19.02
Mărci imperiale germane . . . .117.0772
London v i s t a .............................. 239.20
Paris v i s t a .......................................  94.97 72
Rente de corone austr. 4%  • • • 95.50 
Note i t a l i e n e ....................................91.20

Cursul pieţei Braşov.
Din 11 Septemvre n. 1901.

Bancnota rom. Gump. 18.92 Vend. 18.96

A_rgint român. Cump. 18.70 Vend. 18.64

Napoleond’ori. Cump. 19.— Vend. 19.04

Gtalbenl Cump. 11.30 Vend. 11.40

Ruble RusescI Cump. 127.— Vend. — .—

Mărci germane Cump. 58.50 Vend. — .—

Lire turcesc! Cump. 10.70 Vend. — .— 

Scris. fonc. Albina 5°/0 100.— Vend. 101.—

ANUNCI URI
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
administratiuna. in caşul pţi» 
bfiicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scăd&minir 
care cresce cu cât publicai*«« 
se face mai de muite-orf. j

Admiaistr. «Gazetei Trans.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


